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 ∅ 40 mm No 5393-P40 6 gr.  Pce Fr.

Coussin d’emboîtage
Nouveau posage muni d’une 
matière souple, antidéra pante, 
sur les deux faces et ne laissant 
pas de trace.
Livré avec la rondelle No 5393-P40.
Lavable à l’eau savonneuse ou 
à l’aide des lingettes Bergeon  
réf. 7040.

Einschalungskissen
Neuer Typ von Halter ausgestattet 
mit weiches, doppelseitiges 
rutschfestes Material das keine 
Spuren hinterlässt.
Geliefert mit Scheibe Nr 5393-P40.
Einfach waschbar mit Seifenwasser 
oder mit den Reinigungstücher 
Bergeon Ref. 7040.

Casing cushion
New type of holder with soft, 
non-slip material on both sides 
leaving no marks.
Supplied with washer No 5393-P40.
Washable with soapy water or by 
using the Bergeon 7040 wipers.

Almohadilla apoya relojes
Nuevo tipo de soporte equipado 
bilateral de un material blando, 
antideslizante que no deja marcas 
ni huellas.
Entregado con arandela No 5393-P40.
Lavable simplemente con agua y 
jabón o con las toallitas Bergeon 
ref. 7040.

Rondelle de compensation
Rondelle pour compenser le dépassement des cornes lors de l’appui 
du fond de boite sur le coussin.

Ausgleichsscheibe
Scheibe zum Ausgleichen der Überschreitung der Hörner beim 
 Drücken des Gehäusebodens auf dem Kissen.

Compensation washer
Washer to compensate exceeding of the horns while pushing the case 
back on the cushion.

Arandela de compensación
Arandela para compensar el desborde de los cuernos cuando se 
 presiona el fundo del reloj en la almohadilla.

Mode d’emploi vidéo disponible
Videonaleitung verfügbar
Video instructions available
Instrucciónes video disponibles

 ∅ 55 mm No 5395-55 60 gr.  Pce Fr.

 ∅ 75 mm No 5395-75 107 gr.  Pce Fr.

 ∅ 55 mm No 5393-55 99 gr.  Pce Fr.

 ∅ 75 mm No 5393-75 153 gr.  Pce Fr.

Coussin d’emboîtage 
en gel
Souple et ne raye pas les pièces. 
Epouse la forme de boîtes de 
 différentes géométries.

Einschalungskissen 
aus Gel
Weich und zerkratzt die Teile nicht. 
Nimmt die Form von unterschied-
lichen Gehäusen an.

Casing cushion in gel
Soft and will not scratch the parts. 
Match the shape of watchcases 
with different geometries.

Almohadilla apoya 
 relojes en gel
Blando para no dañar las partes. 
Sigue la forma de cajas de 
 diferentes geometrías.




